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RAN AN DIE QUELLE SEINER GNADE! 
Und mit großer Kraft legten die Apostel das Zeugnis von der Auferstehung des Herrn Jesus ab; und 
große Gnade war auf ihnen allen. (Apos. 4:33) 

I. WE ARE SAVED BY GRACE AND LIVE BY GRACE 

…	Denn in ihm leben und weben und sind wir (Apos.17:28) 

Denn durch die Gnade seid ihr errettet, mittels [des] Glaubens; und das nicht aus euch, Gottes 
Gabe ist es; nicht aus Werken, damit niemand sich rühme. (Eph 2:8-9) 

A. Our ability to live in a way that is pleasing to God as followers of Jesus, is dependent upon receiving 
God’s grace. 

B. The grace of God is 1) God’s power unto salvation and 2) the power of God that enables us to 
walk in agreement with God. 

C. God’s grace is a free gift that we do not deserve and cannot earn.  

D. When we first trust in Jesus for salvation, it is God’s grace that offers us forgiveness and ‘imputes’ or 
credits the righteousness of Jesus to our ‘account’ so that in our legal status before God we are 
considered fully accepted by Him.  

E. By His grace, there is nothing that we can do to make ourselves more acceptable to God. Legally 
we become children of God, fully accepted by Him as sons and daughters. 

F. Having received God’s grace to save us, when we are born again, we are enabled and empowered to 
live in agreement with God, (and thus enjoy His presence in an increasing measure), by continuing to 
receive the grace that God makes available to our lives day by day.  

G. In this sense, God’s grace (or free gift) is His ‘enabling power,’ which gives us power to do things 
that we could not do without God’s help (speech, actions, acts of kindness, works of power etc.) 

H. We do not and cannot earn this grace, but we are invited to position ourselves (embrace activities 
and lifestyle practices) so that God’s grace abounds (or overflows) in our lives.  
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Was sollen wir nun sagen? Sollten wir in der Sünde verharren, damit die Gnade 
überströme? Das sei ferne! Wir, die wir der Sünde gestorben sind, wie sollten wir noch 
darin leben? (Röm 6:1-2) 

wie ihr eure Glieder dargestellt habt als Sklaven der Unreinheit und der Gesetzlosigkeit 
zur Gesetzlosigkeit, so stellt jetzt eure Glieder dar als Sklaven der Gerechtigkeit zur 
Heiligkeit (Röm 6:19) 

I. The foundational way that we make the commitment to live in such a way to receive all the grace 
that God freely makes available to us, is to pursue holiness.  

J. To pursue a holy or (‘set apart’) life simply means that we make it our goal to set ourselves apart 
FROM the ways of the world and TO a life of agreement with the ways of God. 

K. As we make concrete decisions to walk in agreement with God day by day, we make space for 
God’s grace to transform us into the image of Jesus. 

…stellt auch nicht eure Glieder der Sünde dar zu Werkzeugen [der] Ungerechtigkeit, 
sondern stellt euch selbst Gott dar als Lebende aus [den] Toten und eure Glieder Gott 
zu Werkzeugen [der] Gerechtigkeit. Denn [die] Sünde wird nicht über euch herrschen, 
denn ihr seid nicht unter Gesetz, sondern unter Gnade. (Rom. 6:13-14) 

Geliebte, ich ermahne [euch] als Fremdlinge und [als]solche], [die] ohne Bürgerrecht 
[sind], euch der fleischlichen Begierden zu enthalten, die gegen die Seele ..(1 Pet.2:11) 

L. In this message we will look specifically at four important lifestyle practices that position us to 
receive the grace of God, that will empower us to walk in agreement with God and experience His 
transforming power. 

II. FOUR GRACE RELEASING PRACTICES OF THE FIRST CHURCH  

A. One of the greatest miracles of history was the life of the church as described in the book of Acts. 
We can observe several remarkable things about their life and witness that demonstrate that the 
grace (enabling power) of God was present among them in an unusual way. 

B. There was a powerful demonstration of the presence and favor of God among them.  

1. They lived as a diverse community in deep devotion to God and love, generosity and unity with 
one another.  

2. There was not one among many thousands who was not provided for.  

3. The testimony of Jesus was increasing with great power in the city and region. 
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C. The unity, love, generosity and power (‘living condition’) that they experienced was a result of the 
‘great grace’ that was upon them all  (v.33).  

D. The source of their continual experience of God’s grace was tied to the lifestyle practices that they 
embraced, devoted themselves to and which are described in Acts 2:42.  

Sie verharrten aber in der Lehre der Apostel und in der Gemeinschaft, im Brechen des 
Brotes und in den Gebeten (Apos.2:42) 

E. The church was committed (devoted) to four foundational activities that caused her to grow in 
deep love for God (the first commandment), for one another (the new commandment) and thus 
become a dwelling place for the Holy Spirit and a powerful witness of God’s love for the World. 

1. The Apostles Teaching 

2. The Fellowship 

3. The Breaking of Bread  

4. Prayers 

F. I believe that these four activities more than any other, open doors for the grace of God to flow in 
our lives as the people of God who (together) are called to be the dwelling place of God in the 
midst of this generation. 

Wisst ihr nicht, dass ihr Gottes Tempel seid und der Geist Gottes in euch wohnt? Wenn 
jemand den Tempel Gottes verdirbt, den wird Gott verderben; denn der Tempel Gottes 
ist heilig, und solche seid ihr (1 Kor. 3:16-17) 

III. THE APOSTLES TEACHING 
 
Sie verharrten aber in der Lehre der Apostel (Apos.2:42) 
 
Geht nun hin und macht alle Nationen zu Jüngern und tauft sie auf den Namen des Vaters 
und des Sohnes und des Heiligen Geistes und lehrt sie, alles zu bewahren, was ich euch 
geboten habe. (Matt 28:19-20) 

 
Seid aber Täter [des] Wortes und nicht allein Hörer, die sich selbst betrügen...(Jak. 1:22) 

A. The first disciples gave themselves to understanding and obeying the teaching of Jesus as presented 
by the apostles.  
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B. This was naturally a commitment to read and obey the Scriptures (our OT), but more than that, 
specifically, they were committed to the teaching of Jesus that He had presented to the apostles 
and which they had been commanded to teach the disciples of Jesus. 

C. There was commitment and devotion to listen to and obey all that Jesus had taught the apostles. In 
other words, this was a community that sought to live out the ‘words in red.’ 

D. The Bible itself speaks of the power that is released in our lives as we commit ourselves to read, 
learn, keep (or obey) the commands of God.  

E. Our minds and emotions are transformed by engaging with the Word of God and we receive, 
wisdom, life and direction and we experience the power of God to walk in a way that is pleasing to 
God as we seek to walk in obedience to His Word. 

Wohl denen, die seine Zeugnisse bewahren, die ihn von ganzem Herzen suchen! Sie 
handeln auch nicht unrecht; sie wandeln in seinen Wegen. (Psalm 119:2-3)	 

In meinem Herzen habe ich dein Wort verwahrt, damit ich nicht gegen dich sündige. 
(Psalm 119:11) 

Ich will deine Vorschriften nie vergessen; denn durch sie hast du mir Leben 
gegeben.(Psalm 119:93) 

Weiser als meine Feinde macht mich dein Gebot, denn immer ist es bei mir (Psalm 
119:98) 

Dein Wort ist eine Lampe für meinen Fuß und ein Licht auf meinem Weg. (Psalm 
119:105) 

Die Eröffnung deiner Worte erleuchtet, gibt Einsicht den Einfältigen. (Psalm 119:130) 

Wenn ihr mich liebt, so haltet meine Gebote. Und ich werde den Vater bitten, und er 
wird euch einen anderen Beistand geben, der bei euch bleibt in Ewigkeit, den Geist der 
Wahrheit (Joh. 14:15-17) 

Wenn ihr in mir bleibt und meine Worte in euch bleiben, [so] werdet ihr bitten, um was 
ihr wollt, und es wird euch geschehen. Hierin wird mein Vater verherrlicht, dass ihr viel 
Frucht bringt, und ihr werdet meine Jünger werden. (Joh. 15:7-8) 

Da sagte Jesus zu den Juden, die an ihn glaubten: 'Wenn ihr in meinem Wort bleibt, 
seid ihr wahrhaftig meine Jünger. Und ihr werdet die Wahrheit erkennen, und die 
Wahrheit wird euch frei machen. (Joh. 8:31-32) 
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…dass ihr erfüllt werdet mit der Erkenntnis seines Willens in aller Weisheit und 
geistlichem Verständnis, damit ihr würdig des Herrn wandelt und ihm in allen Dingen 
wohlgefällig seid, Frucht tragend in jedem guten Werk und wachsend in der Erkenntnis 
Gottes… (Kol.1:9-10) 

F. We engage the Word of God through READING it, MEMORIZING it, STUDYING it, 
MEDITATING on it, PRAYING it and COMMITTING to obey it. 

IV. FELLOWSHIP 

Sie verharrten aber in …der Gemeinschaft (Apos.2:42) 

A. Our relationship with the Lord is not simply an individual reality between us and God. The grace of 
God flows in our lives as individuals in an increasing way as we live as part of a the community of 
Christ in deep commitment to one another. 

B. To distance ourselves from the body of believers is to rob ourselves of the flow of God’s 
empowering grace in our lives. God’s grace flows into our lives not simply directly and vertically from 
Heaven, but horizontally through the members of Christ’s body. We need one another (especially as 
we approach the end times – listen to what the aged apostle Peter says:) 

Es ist aber nahe gekommen das Ende aller [Dinge]. Seid nun besonnen und seid 
nüchtern zum Gebet. Vor allem habt untereinander eine inbrünstige Liebe, denn [die] 
Liebe bedeckt eine Menge von Sünden. Seid gastfrei gegeneinander ohne Murren. Je 
nachdem jeder eine Gnadengabe empfangen hat, dient einander damit als gute 
Verwalter [der] mannigfaltigen Gnade Gottes. (1 Pet. 4:7-10) 

C. The meaning of fellowship implies more than simply meeting together or participating jointly in 
events.  

D. Koinonia is a strong word that means the early believers shared their lives together in deep 
intimacy. The root of Koinonia means ‘sharing.’ In fact it was apparently used to describe the 
shared life of Siamese twins, so we might even say that it means ‘one blood.’ 

E. The early church regarded themselves as belonging to each other. If one person was doing well, all 
were doing well and vice versa, of one was suffering all suffered and the goal of the body was to 
alleviate the suffering of that part which was injured. 

F. The great power of the early church was that they had ALL things in common, there was none 
that lacked and they were of ONE HEART AND ONE SOUL.  

G. Jesus told His disciples that it would be this Koinonia love that would display to the fragmented and 
divided society around them the power of Jesus’ love. 
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Ein neues Gebot gebe ich euch, dass ihr einander liebet, damit, wie ich euch geliebt 
habe, auch ihr einander liebet. Daran werden alle erkennen, dass ihr meine Jünger 
seid, wenn ihr Liebe untereinander habt. (Joh. 13:34-35) 

damit sie alle eins seien, wie du, Vater, in mir und ich in dir, damit auch sie in uns 
[eins] seien, damit die Welt glaube, dass du mich gesandt hast. (Joh. 17:21) 

H. This is not simply a ‘high five’ or a love in word only but a love for one another in the same 
manner that we are loved by Christ, who laid down his life for us. 

I. It is only a foundational commitment to obey the teaching of Jesus together (see above) that 
enables us to walk on the path towards deep relationships. 

J. The glory of the church is that it is one body of many diverse parts (sex, race, social and 
educational background, gifting etc.), yet we are made one flesh and one body by the blood of 
Jesus. It is our love for one another regardless of who we are in the natural that is the hallmark of 
the church.  

Nun aber sind [der] Glieder zwar viele, [der] Leib aber ist einer. Das Auge aber kann 
nicht zu der Hand sagen: Ich brauche dich nicht; oder wiederum das Haupt zu den 
Füßen: Ich brauche euch nicht …	Und wenn ein Glied leidet, [so] leiden alle Glieder 
mit; oder wenn ein Glied verherrlicht wird, [so] freuen sich alle Glieder mit.. (1 
Kor.12:20-21;26) 

K. Though the early church was known for its miracles one of the greatest miracles was the unity and 
love that they showed to one another! 

L. This was the early church’s greatest witness of all to the Kingdom of Jesus among them - who 
provides for all our needs (spiritual, physical, relational, material (economic)). 

…die Menge derer aber, die gläubig geworden waren, war ein Herz und eine Seele; 
und auch nicht einer sagte, dass etwas von seiner Habe sein Eigen wäre, sondern sie 
hatten alles gemeinsam. Und mit großer Kraft legten die Apostel das Zeugnis von der 
Auferstehung des Herrn Jesus ab; und große Gnade war auf ihnen allen. Denn es war 
auch keiner unter ihnen bedürftig, denn so viele Besitzer von Feldern oder Häusern 
waren, verkauften [sie] und brachten den Erlös des Verkauften und legten [ihn] zu den 
Füßen der Apostel nieder; es wurde aber jedem ausgeteilt, so wie einer irgend Bedarf 
hatte. (Apos 4:32-35) 

M. Deep kingdom relationships are not built casually but intentionally as we take time and devote 
ourselves to the value of fellowship recognizing that we belong to each other.  
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N. We grow in love for one another in the first instance as we talk to one another and build 
relationships. How can we minister to needs of the body if we do not know the people around us. 
The Kingdom of God is built in the local church through real FAMILY relationships.  

O. We become what Christ intends us to be – the Temple of his Spirit -  and receive what He 
intends us to receive, as we build one another up, through prayer, relationship (conversation), 
confession, forgiveness, giving, mutual submission.  

P. The spiritual gifts were given first, so that we could build one another up in love (not so that we 
could build our platform up!) The ideal place for us to practice body ministry is as we open our 
homes and lives to one another. 

…Der ganze Leib, gut verbunden und zusammengefügt durch das, was jedes Gelenk 
beisteuert, nach der Wirkung, die in jedem Teil wirksam ist, bewirkt das Wachstum 
des Leibes zur Auferbauung seiner selbst in Liebe." (Epheser 4:16) 

Jeder, wie er eine Gabe empfangen hat, diene damit einander als gute Verwalter der 
vielfältigen Gnade Gottes." (1. Petrus 4:7-10) 

Jedem aber wird die Offenbarung des Geistes zum Nutzen aller gegeben." (1. 
Korinther 12:7) 

Gott hat den Leib so zusammengesetzt und dem Teil, der Mangel hat, größere Ehre 
gegeben, damit im Leib kein Zwiespalt sei, sondern die Mitglieder gleichsam 
füreinander sorgen. Und wenn ein Glied leidet, so leiden alle Glieder mit; und wenn ein 
Glied geehrt wird, so freuen sich alle Glieder mit. (1. Korinther 12:24-26) 

Q. If we are to experience the fullness of God’s grace together as the family of God, we must ask the 
Lord where and how are we to be committed and submitted to the church in deep relationship, in 
such a way that we walk in intimacy, love and vulnerability with one another. 

Und lasst uns aufeinander Acht haben, um uns zur Liebe und zu guten Werken 
anzuregen, indem wir unsere Versammlungen nicht verlassen, wie es einige zu tun 
pflegen, sondern einander ermahnen, und das umso mehr, je mehr ihr den Tag naht." 
(Hebräer 10:24-25) 

R. This also means that we are committed enough to the body that we have spiritual fathers and 
mothers who  know us and can observe and speak into our lives (this another avenue of God’s 
grace to us). 
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Denkt an eure Lehrer, die euch das Wort Gottes gesagt haben; auf deren Glauben 
achtet, indem ihr das Ende ihrer Lebensweise betrachtet... Gehorcht euren Führern und 
seid ihnen untergeordnet; denn sie wachen über eure Seelen, als die, die Rechnung 
geben müssen. Lasst sie das mit Freude tun und nicht mit Seufzen, denn das wäre 
unvorteilhaft für euch. (Hebräer 13:7,17) 

V. BREAKING OF BREAD 

…	Sie verharrten …im Brechen des Brotes  

A. One of the most powerful means of God’s grace to the early church (especially with regard to 
maintaining the unity of the Spirit and powerful fellowship) was the Table of the Lord.  

B. It was the high point of every worship service, where God’s people would gather together around 
the covenant meal to remember who they were to God and who they were to each other. 

C. It was about eating together around the table to eat (context of the meal), but it was also about 
celebrating consciously and remembering together the depth of Jesus’ love for us and 
therefore for those to whom we are joined through the covenant. 

D. There are various ideas and opinions about this phrase, but most theologians believe that it is a 
reference to the communal celebration of the Lord’s supper which took place on a daily basis in 
the life of the church. 

E. There are three primary benefits to the covenant meal: 

1. It strengthens and keeps us in right relationship to Christ (living in agreement with His 
commands) 

i. It renews our confidence in the covenant and breaks the power of the lies of the enemy 
over our lives that say He does not love us, will not forgive us and will not provide for us. (cf. 
Esther). We are joined to Him BY COVENANT forever. 

ii. We remember that He gave His life for us and the reason that we love Him is that He 
chose us and loved us first. 

iii. It causes us to repent of all known sin and remove the barriers in our relationship so we 
can enjoy fellowship with Him. 

Ihr könnt nicht den Kelch des Herrn trinken und den Kelch der Dämonen; ihr könnt 
nicht an dem Tisch des Herrn teilnehmen und an dem Tisch der Dämonen. Oder 
reizen wir den Herrn zur Eifersucht? Sind wir stärker als er?" (1. Korinther 10:21-
22) 
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"In gleicher Weise nahm er auch den Kelch nach dem Abendmahl und sprach: 
'Dieser Kelch ist der neue Bund in meinem Blut; dies tut, so oft ihr daraus trinkt, zu 
meinem Gedächtnis.' Denn so oft ihr dieses Brot esst und den Kelch trinkt, 
verkündigt ihr den Tod des Herrn, bis er kommt." (reminds us of his sacrifice in paying 
for us and commitment to the covenant and to come and receive us to Himself) (1. 
Korinther 11:25-26) 

"Darum wird, wer dieses Brot isst oder den Kelch des Herrn trinkt, unwürdig, die 
Schuld am Leib und Blut des Herrn auf sich laden. Aber jeder prüfe sich selbst, und 
so esse er von dem Brot und trinke aus dem Kelch. Denn wer unwürdig isst und 
trinkt, isst und trinkt sich selbst das Gericht, weil er den Leib des Herrn nicht 
unterscheidet." (1. Korinther 11:27-29) 

2. It keeps us in right relationship with one another (maintaining fellowship) 

a. It reminds us that we belong not only to Him but to each other. 

b. It causes us to repent and remove the barriers in our relationships with each other so we 
can enjoy fellowship with one another and experience the presence of Holy Spirit with us.  

Der Kelch des Segens, den wir segnen, ist er nicht die Gemeinschaft des Blutes 
Christi? Das Brot, das wir brechen, ist es nicht die Gemeinschaft des Leibes 
Christi? Denn wir, obgleich viele, sind ein Brot und ein Leib; denn wir alle haben 
Teil an dem einen Brot." (1. Korinther 10:16-17) 

3. It keeps us in good health (emotional, spiritual, physical) 

a. As we partake of the meal we remind ourselves that we are in covenant with Jesus and 
declare by faith all the benefits of the covenant of redemption that are available to us.  

b. Jesus has purchased our salvation: forgiveness, healing and deliverance (sozo), and removed 
all the barriers to us receiving the benefits of salvation. 

Preise den HERRN, meine Seele, und alles, was in mir ist, seinen heiligen Namen! 
Preise den HERRN, meine Seele, und vergiss nicht, was er dir Gutes getan hat: 
der dir alle deine Sünden vergibt, der dir alle deine Krankheiten heilt, der dein 
Leben vom Verderben erlöst, der dich mit Güte und Erbarmen krönt, der deinen 
Mund mit Gutem sättigt, sodass du wieder jung wirst wie der Adler." (Psalm 
103:1-5) 
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VI. PRAYERS 

A. The church was birthed in prayer (and fasting) and it is sustained and energized by prayer. The 
hallmark of the church is that of a praying community, recognizing that our life and authority comes 
from continual and vibrant relationship with the Lord in prayer.  

B. The church of the end times is called to be a praying community: 

Es ist aber nahe gekommen das Ende aller [Dinge]. Seid nun besonnen und seid 
nüchtern zum Gebet. (1 Pet.4:7) 

C. Why? - Prayer is the place where we talk with God, and are renewed in our love for God and one 
another as we receive His word, His life and His direction for our lives. 

D. The first activity of the church is to grow in her love for and connection with God. There are 
many noble and necessary activities in the church, but the primary and most essential activity is to 
minister to the Lord as a kingdom of priests God, primarily as we talk with Him in prayer 

Bleibt in mir, und ich in euch. Wie die Rebe von sich aus keine Frucht bringen kann, es 
sei denn, sie bleibt am Weinstock, so könnt ihr auch nicht, es sei denn, ihr bleibt in 
mir." (Johannes 15:5) 

E. As we engage in prayer we receive God’s grace over our lives through both individual and 
corporate prayer. We grow together in love for Jesus and for one another as we gather 
together to speak to Him and to hear Him speak to us. (Thus, in some ways, the first three 
activities are a foundation for the most important one) 

We will give ourselves continually to prayer and to the ministry of the word (Acts 6:4) 

Und täglich waren sie einmütig im Tempel (Apos.2:46) 

Petrus und Johannes aber gingen zusammen hinauf zum Tempel zur Stunde des 
Gebets, zur neunten Stunde (Apos3:1) 

Wir aber wollen uns beständig dem Gebet und dem Dienst des Wortes widmen. (Apos. 
6:4) 

F. We grow in prayer which releases the grace and power of God over our lives  primarily as we 
make time and space for it both individually and corporately, and bring our prayers and requests 
before God in devotion, petition and intercession. 
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G. The Book of Acts pictures a church that prayed in deep unity together and strove to remove every 
barrier that hindered unity. Their prayer life was often described as being “in one accord” and with 
“one voice.” In other words, effective prayer flowed from deep fellowship (with one another): 
Prayer is as much a horizontal reality as it is a vertical one. 

H. Psalm 133 teaches us that anointing is released on our prayers when we dwell together in unity. 
The anointing that rests on united prayer releases the commanded blessing of God as we pray. 

Siehe, wie gut und wie angenehm ist es, wenn Brüder einträchtig miteinander wohnen! 
Es ist wie das köstliche Öl auf dem Haupt, das herabfließt auf den Bart, den Bart 
Aarons, das herabfließt auf den Saum seiner Kleider. Es ist wie der Tau des Hermon, 
der herabfällt auf die Berge Zion; denn dort hat der HERR den Segen geboten: Leben 
bis in Ewigkeit." (Psalm 133:1-3) 

I. Jesus taught that the power of corporate prayer is in the agreement between believers and thus 
stressed the need to work to deal with offenses that hinder unity. 

19"Again I say to you that if two of you agree on earth concerning anything that they 
ask, it will be done for them by My Father in heaven. 20For where two or three are 
gathered together in My name, I am there in the midst of them (Matt.18:19-20)	
Wiederum sage ich euch, wenn zwei von euch auf Erden einig sind über irgendeine 
Sache, um die sie bitten, so wird es ihnen von meinem Vater im Himmel gegeben 
werden. Denn wo zwei oder drei versammelt sind in meinem Namen, da bin ich mitten 
unter ihnen." (Matthäus 18:19-20) 

J. Without unity among the brethren in the way we live together, there can be no unity or impact in 
our prayers. Thus, although prayer is the FIRST and PRIMARY activity of the church, it is necessary 
that the foundation for unity is laid first through: 1) committment to common values (the teaching 
of Jesus), which enables, 2) powerful fellowship, supported by 3) the Lord’s supper (automatic 
dispute resolution mechanism). 

K. The  Book of Acts pictures a church that fought to deal with the obstacles that hindered unity in 
prayer (e.g. Acts 6 and Acts 15) and thus was able to walk in a great level of the commanded 
blessing and experience great grace and power. 

 


